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Bezirks
MUSIKFEST 

Tulfes

Tulfes 2010

Tulfes in Tirol liegt ca. 15 km östlich von Innsbruck und 6 km 
südlich von Hall in Tirol auf dem Sonnenplateau südöstliches 
Mittelgebirge. Von der Ausfahrt „Hall in Tirol – Mitte“ der A12 
Inntalautobahn führt eine ca. 6 km lange Straße auf das Mittel-
gebirge nach Tulfes. Das Festgelände be� ndet sich direkt im 
Ortszentrum.

An- und Abreise über ö� entliche Verkehrsmittel möglich 
(siehe www.vvt.at) Ausreichende Parkmöglichkeiten im 
Bereich des Festzeltes.

Veranstalter: Musikkapelle Tulfes 
www.mktulfes.at, Kartenvorverkauf unter: +43/664/73 81 15 26

Tulfes (Tyrol) lies around 15 km east of Innsbruck and 6 km south 
of Hall on a sunny plateau of the south-eastern Mittelgebirge. From 
the “Hall in Tirol – Mitte” exit of the A12 “Inntal” highway, the road 
leads directly to Tulfes.  � e event grounds are located right in the 
town centre. 

Readily accessible by public transportation (please see www.vvt.at). 
Plenty of parking available close to the main event tent. 

Organizer: Musikkapelle Tulfes 
www.mktulfes.at, Ticket Sales: +43/664/73 81 15 26

Tulfes nel Tirolo si trova 15 km ca. ad est di Innsbruck e 6 km a sud di 
Hall, sull‘altopiano Sonneplateau nel sud-est del Mittelgebirge. Dall‘uscita 
autostradale „Hall in Tirol – Mitte“ (centro) dell‘autostrada A12 della 
Inntal, la strada porta direttamente a Tulfes. L‘areale della festa si trova 
direttamente nel centro del paese.

Arrivo e partenza con i mezzi pubblici (www.vvt.at) 
Parcheggi a su�  cienza nella zona del tendone della festa. 

Organizzazione: Musikkapelle Tulfes 
www.mktulfes.at, Prevendita biglietti: +43/664/73 81 15 26

AUSFLUG IN DIE 
SWAROVSKI KRISTALLWELTEN
15% ERMÄSSIGUNG AUF DEN EINTRITT
gegen Vorlage des Abschnitts an der Kassa 4 im Eingangszelt

Eintritt pro Person 8 statt 9,50 Euro, Kinder bis 12 Jahre frei
GÜLTIG VOM 21. BIS 30. JUNI 2010

6112 Wattens, Tel. +43 (0)5224 51080
www.swarovski.com/kristallwelten

Täglich geöffnet von 9 bis 18.30 Uhr
letzter Einlass 17.30 Uhr



Donnerstag, 24. Juni 2010  
Weltmeisterlich 
Böhmisch • 17.00 Uhr  Konzertauftritte der Jugend-

orchester des Musikbezirkes 
Hall in Tirol

• 21.30 Uhr  Unterhaltung und Party 
mit „TORPEDOS New 
Generation“

Abendkassa:  8,– Kartenvorverkauf:  7,–

   Friday 25. 6. 2010, Hot Summer Party
• 5:00 p.m.  Concert with performances by youth 

orchestras from music district Hall in Tirol
• 9:30 p.m.  Live entertainment and party with 

“TORPEDOS New Generation”
ticket sale:  8,– ticket presale:  7,–

 Venerdì 25/6/2010, Hot Summer Party
• Ore 17.00  Esibizioni delle orchestre giovanili del circondario Hall i Tirol
• Ore 21.30 Intrattenimento e Party con la “TORPEDOS New Generation”
Botteghino:  8,– Biglietti:  7,–

Freitag, 25. Juni 2010 
Hot Summer Party

• 21.30 Uhr  Unterhaltung und Party 

Abendkassa: 

• 5:00 p.m.  Concert with performances by youth 

• 9:30 p.m.  Live entertainment and party with 

• 20.15 Uhr  Einmarsch der 
Musikkapelle Rinn

• 20.45 Uhr  Festeröffnung mit Bieranstich
• 21.30 Uhr  Konzert „VLADO 

KUMPAN und seine 
Musikanten“  

Abendkassa:  12,– Kartenvorverkauf:  10,–

   Thursday 24. 6. 2010, world-class bohemian 
• 8:15 p.m. Parade with windband Rinn
• 8:45 p.m. Festival opening incl. ceremonial tapping of the beer keg   
• 9:30 p.m. Concert with “VLADO KUMPAN & His Musicians” 
ticket sale:  12,– ticket presale:  10,–

   Giovedì 24/6/2010, Weltmeisterlich Böhmisch
• Ore 20.15 Ingresso della banda musicale Rinn
• Ore 20.45 Inaugurazione con spillatura della birra
• Ore 21.30 Concerto “VLADO KUMPAN e i suoi musicanti” 
Botteghino:  12,– Biglietti:  10,– TORPEDOS New Generation

• 20.30 Uhr Vorgruppe
• 23.00 Uhr  Unterhaltung und Tanz mit 

„EDLSEER“
Abendkassa:  10,– Kartenvorverkauf:  8,–

  Saturday 26. 6. 2010, Show & Dance Night
• 8:30 p.m. opening band
• 11 p.m. Live entertainment and dance with “EDLSEER”
ticket sale:  10,– ticket presale:  8,–

  Sabato 26/6/2010, Serata di spettacolo e danze
• Ore 20.30 gruppo spalla
• Ore 23.00 Intrattenimento e danze con gli “EDLSEER”
Botteghino:  10,– Biglietti:  8,–

Samstag, 26. Juni 2010 
Show- & Tanzabend

VLADO KUMPAN und seine Musikanten

EDLSEER

Sonntag, 27. Juni 2010 
BezirksMUSIKFEST

ALPENBRASS TIROL

• 8.30 Uhr  Einzug der Musikkapellen und 
Formationen zum Festplatz

• 9.00 Uhr  Gemeinsame Feldmesse, anschlie-
ßend Festumzug mit Defilierung

• 11.00 Uhr  Festkonzert der Speckbacher 
Stadtmusik Hall 

• 12.00 Uhr  Festkonzert der Musikkapelle 
Dorf Tirol/Südtirol 

• 13.00 Uhr  Stimmung und Unterhaltung 
mit „ALPENBRASS TIROL“ 

 Sunday, 27. 6. 2010, District Music Festival
• 8:30 a.m. Parade of local windbands and folk groups to the main festival square   
• 9 a.m.  Open-air mass followed by march-past and parade to the festival tent
• 11 a.m. Festive concert featuring Speckbacher Stadtmusik Hall 
• 12 a.m. Festive concert featuring local windbands Dorf Tirol/Südtirol 
• 13 p.m.  Live entertainment with “ALPENBRASS TIROL” 

   Domenica, 27/6/2010, Festival musicale circondariale
• Ore 8.30  Ingresso delle bande musicali e delle formazioni al piazzale della festa
• Ore 9.00  Messa al campo insieme. In conclusione corteo 

di festa con s� lata � nale � no al tendone della festa
• Ore 11.00 Concerto della Speckbacher Stadtmusik Hall 
• Ore 12.00 Concerto della banda di musica Dorf Tirol/Südtirol 
• Ore 13.00 Atmosfera e divertimento con “ALPENBRASS TIROL”


